
На основу члана 33. став 2. Закона о здравственој документацији и 
евиденцијама у области здравства („Службени гласник РС”, бр. 123/14, 

106/15, 105/17 и 25/19 ‒ др. закон), 

Министар здравља доноси 

ПРАВИЛНИК  

о обрасцима у систему здравствене заштите 

"Службени гласник РС", бр. 31 од 31. марта 2021, 61 од 26.  маја 2022. 

Садржај правилника 

Члан 1. 

Овим правилником уређујe се садржина образаца који се користе у систему 

здравствене заштите, и то образац: 

1) упута за специјалистичко-консултативни преглед; 

2) упута за лабораторијски преглед; 

3) интерног упута (кућно лечење и поливалентну патронажну службу); 

4) упута за стационарно лечење; 

5) лабораторијског налаза; 

6) упута за лекарску комисију; 

7) налазa и мишљењa здравственог радника или здравственог сарадника; 

8) извештаја о привременој спречености за  рад;*  

9) лекарског уверења, и то:*  

(1) о обављеном здравственом прегледу за  упис у основну школу;*  

(2) о обављеном здравственом прегледу за  упис у средњу школу.*  

Подаци садржани у обрасцима из става 1. овог члана воде се и размењују у 
електронском облику у складу са прописима којима се уређује електронска 
управа. 

Обрасци из става 1. овог члана издају се у електронском облику у складу са 

прописима којима се уређује електронски документ, електронска 
идентификација и услуге од поверења у електронском пословању. 

Изузетно од става 3. овог члана, у случају техничке немогућности, обрасци 

из става 1. овог члана издају се у папирном облику и оверавају се потписом 
здравственог радника, односно здравственог сарадника и печатом 

здравствене установе, односно организационе јединице. 

*Службени  гласник РС, број 61/2022 

Упут за специјалистичко-консултативни преглед 

Члан 2. 

Садржину обрасца упута за специјалистичко-консултативни преглед чине 
подаци о: 



1) јединственом идентификатору упута; 

2) здравственој установи која упућује пацијента, и то: 

(1) назив, односно пословно име здравствене установе,  

(2) организациона јединица,  

(3) општина организационе јединице, 

(4) број здравственог картона, односно протокола; 

3) здравственој установи у коју се упућује пацијент, и то: 

(1) назив, односно пословно име здравствене установе,  

(2) организациона јединица, 

(3) општина организационе јединице,  

(4) назив траженог специјалистичко-консултативног прегледа; 

4) врсти упута, и то: 

(1) са термином: 

– датум и време када је преглед заказан, 

– име и презиме здравственог радника, односно здравственог сарадника или 
специјалност, 

(2) без термина: 

– образложење за специјалистичкo-консултативни преглед без термина, 

– рок важења упута;  

(3) приоритетан упут: 

– образложење за специјалистичкo-консултативни преглед по приоритетном 
упуту, 

– рок важења упута; 

(4) хитан упут: 

– образложење за специјалистичкo-консултативни преглед по хитном упуту, 

– рок важења упута; 

(5) упут за контролни преглед: 

– датум и време када је контролни преглед заказан; 

(6) интерклинички упут: 

– датум и време када је преглед заказан; 

5) пацијенту, и то: 

(1) име и презиме,  

(2) име једног родитеља, 



(3) јединствени матични број грађана (ЈМБГ), односно евиденциони број за 
стране држављане, 

(4) лични број осигураног лица (ЛБО); 

6) осигурању, и то: 

(1) врсти осигурања, и то: 

– обавезно здравствено осигурање, 

– добровољно здравствено осигурање, 

– нема осигурање, 

(2) шифра основа осигурања, 

(3) сродство,  

(4) презиме и име носиоца осигурања, 

(5) број полисе; 

7) броју телефона пацијента; 

8) разлозима за упућивање на специјалистичко-консултативни преглед; 

9) упутној дијагнози и секундарним дијагнозама; 

10) датуму издавања упута; 

11) здравственом раднику који упућује пацијента, и то: 

(1) име и презиме, 

(2) регистарски број, 

(3) ИД број. 

Упут за лабораторијски преглед 

Члан 3.  

Садржину обрасца упута за лабораторијски преглед чине подаци о: 

1) јединственом идентификатору упута; 

2) здравственој установи која упућује пацијента, и то: 

(1) назив, односно пословно име здравствене установе,  

(2) организациона јединица,  

(3) општина организационе јединице, 

(4) број здравственог картона, односно протокола; 

3) здравственој установи у коју се упућује пацијент, и то: 

(1) назив, односно пословно име здравствене установе,  

(2) организациона јединица, 

(3) општина организационе јединице;  



4) пацијенту, и то: 

(1) име и презиме,  

(2) име једног родитеља, 

(3) јединствени матични број грађана (ЈМБГ), односно евиденциони број за 

стране држављане, 

(4) лични број осигураног лица (ЛБО); 

5) осигурању, и то: 

(1) врсти осигурања, и то: 

– обавезно здравствено осигурање, 

– добровољно здравствено осигурање, 

– нема осигурање, 

(2) шифра основа осигурања, 

(3) сродство,  

(4) презиме и име носиоца осигурања 

(5) број полисе; 

6) броју телефона пацијента; 

7) упутној дијагнози; 

8) врсти лабораторијског прегледа; 

9) узорку, и то: 

(1) када је узет материјал, 

(2) ко шаље материјал, 

(3) какав се преглед тражи, 

10) датуму издавања упута; 

11) здравственом раднику који упућује пацијента, и то: 

(1) име и презиме, 

(2) регистарски број, 

(3) ИД број.  

Интерни упут 

(кућно лечење, поливалентнa патронажнa службa) 

Члан 4. 

Садржину обрасца интерног упута за кућно лечење чине подаци о: 

1) јединственом идентификатору упута; 

2) здравственој установи која пружа услугу кућног лечења, и то: 



(1) назив, односно пословно име здравствене установе,  

(2) организациона јединица,  

(3) општина организационе јединице, 

(4) број здравственог картона, односно протокола; 

3) пацијенту, и то: 

(1) име и презиме, 

(2) адреса становања (место, улица и број), 

(3) датум рођења, 

(4) број телефона, 

(5) дијагноза основне болести, 

(6) разлог (индикација) за кућно лечење; 

4) здравственом раднику који прописује кућно лечење, и то: 

(1) име и презиме, 

(2) регистарски број, 

(3) ИД број. 

Садржину обрасца интерног упута за поливалентну патронажну службу чине 
подаци о: 

1) јединственом идентификатору упута; 

2) здравственој установи која пружа услугу поливалентне патронаже, и то: 

(1) назив, односно пословно име здравствене установе,  

(2) организациона јединица,  

(3) општина организационе јединице, 

(4) број здравственог картона, односно протокола; 

3) пацијенту, и то: 

(1) име и презиме, 

(2) адреса становања (место, улица и број), 

(3) датум рођења, 

(4) број телефона; 

4) разлог (индикација) за патронажну посету; 

5) здравственом раднику који прописује патронажну посету, и то: 

(1) име и презиме, 

(2) регистарски број, 

(3) ИД број. 



Упут за стационарно лечење 

Члан 5.  

Садржину обрасца упута за стационарно лечење чине подаци о: 

1) јединственом идентификатору упута; 

2) здравствена установа која упућује пацијента, и то: 

(1) назив, односно пословно име здравствене установе, 

(2) организациона јединица, 

(3) општина организационе јединице, 

(4) број здравственог картона, односно протокола; 

3) здравствена установа у коју се упућује пацијент, и то;  

(1) назив, односно пословно име здравствене установе, 

(2) организациона јединица, 

(3) општина организационе јединице;  

4) пацијенту, и то: 

(1) име и презиме,  

(2) име једног родитеља, 

(3) јединствени матични број грађана (ЈМБГ), 

(4) евиденциони број за стране држављане, 

(5) лични број осигураног лица (ЛБО); 

5) осигурању, и то: 

(1) врсти осигурања, и то: 

– обавезно здравствено осигурање, 

– добровољно здравствено осигурање, 

– нема осигурање, 

(2) шифра основа осигурања, 

(3) сродство,  

(4) име и презиме носиоца осигурања; 

(5) број полисе; 

6) броју телефона пацијента; 

7) разлозима за упућивање на стационарно лечење; 

8) упутној дијагнози и секундарним дијагнозама; 

9) датуму издавања упута; 

10) здравственом раднику који упућује пацијента, и то: 



(1) име и презиме, 

(2) регистарски број, 

(3) ИД број. 

Лабораторијски налаз 

Члан 6.  

Садржину обрасца лабораторијског налаза чине подаци о: 

1) јединственом идентификатору налаза; 

2) јединственом идентификатору лабораторијског упута; 

3) здравственој установи у којој се врши лабораторијски преглед, и то: 

(1) назив, односно пословно име здравствене установе, 

(2) организациона јединица, 

(3) општина организационе јединице; 

4) лабораторијском налазу, и то: 

(1) датум и време јављања пацијента, односно достављања узорка, 

(2) датум и време када је преглед завршен, односно када је анализа 
окончана, 

(3) број протокола ‒ евиденције, 

(4) презиме и име пацијента, 

(5) јединствени матични број грађана (ЈМБГ), односно евиденциони број за 
стране држављане, 

(6) налаз и мишљење здравственог радника, односно здравственог 

сарадника, 

(7) датум сачињавања извештаја; 

5) здравственом раднику или здравственом сараднику који је издао налаз, и 
то: 

(1) име и презиме, 

(2) регистарски број, 

(3) ИД број. 

Упут за лекарску комисију 

Члан 7.  

Садржину обрасца упута за лекарску комисију чине подаци о: 

1) јединственом идентификатору упута; 

2) здравствена установа која упућује осигурано лице и то: 

(1) назив, односно пословно име здравствене установе,  



(2) организациона јединица,  

(3) општина организационе јединице, 

(4) број здравственог картона, односно протокола; 

3) Републичком фонду за здравствено осигурање, и то: 

(1) назив и седиште филијале, 

(2) назив и седиште испоставе; 

4) осигураном лицу, и то: 

(1) име и презиме,  

(2) име једног родитеља, 

(3) јединствени матични број грађана (ЈМБГ), односно евиденциони број за 
стране држављане, 

(4) лични број осигураног лица (ЛБО), 

(5) адреса становања (место, улица и број), 

(6) послодавац, односно обвезник уплате доприноса, и то: 

– назив, 

– ПИБ/МБ, 

– шифра делатности, 

(7) посао – радни задатак који обавља; 

5) разлозима упућивања на лекарску комисију, и то: 

(1) за привремену спреченост за рад, 

(2) за привремену спреченост за рад у претходних 90 дана, 

(3) за упућивање ради оцене привремене спречености за рад; 

6) радном времену, и то: 

(1) пуно радно време; 

(2) скраћено радно време и дужина трајања; 

7) инвалидитету, и то: 

(1) да ли је инвалид рада, 

(2) категорија инвалидитета; 

8) клиничким, лабораторијским и другим налазима од значаја за оцену 

привремене спречености за рад; 

9) досадашњој терапији; 

10) дијагнози; 

11) мишљењу и предлогу доктора медицине на oснову досадашњих налаза; 



12) датуму и месту издавања упута; 

13) изабраном лекару, и то: 

(1) име и презиме, 

(2) регистарски број, 

(3) ИД број. 

Налаз и мишљење здравственог радника или здравственог 

сарадника 

Члан 8.  

Садржину обрасца налаза и мишљења здравственог радника или 
здравственог сарадника чине подаци о: 

1) јединственом идентификатору налаза и мишљења; 

2) јединственом идентификатору упута за специјалистичко-консултативни 

преглед; 

3) здравственој установи у којој се врши у којој се врши специјалистичко-
консултативни преглед, и то: 

(1) назив, односно пословно име здравствене установе, 

(2) организациона јединица, 

(3) општина организационе јединице; 

4) налазу и мишљењу здравственог радника или здравственог сарадника, и 
то: 

(1) датум и време јављања пацијента на преглед, 

(2) датум и време када је преглед завршен, 

(3) број протокола – евиденције, 

(4) презиме и име пацијента, 

(5) јединствени матични број грађана (ЈМБГ), односно евиденциони број за 

стране држављане, 

(6) дијагноза након прегледа, 

(7) налаз и мишљење, 

(8) предложена терапија, 

(9) потребан консултативни преглед, односно дијагностика, 

(10) контролни преглед, 

(11) датум сачињавања налаза и мишљења;  

5) здравственом раднику или здравственом сараднику који је издао налаз и 

мишљење, и то: 

(1) име и презиме, 



(2) регистарски број, 

(3) ИД број. 

Извештај о привременој спречености за рад 

Члан 9. 

Садржину обрасца извештаја о привременој спречености за рад чине подаци 

о: 

1) јединственом идентификатору  извештаја* ; 

2) матичном броју здравствене установе; 

3) осигураном лицу, и то: 

(1) име и презиме, 

(2) датум рођења, 

(3) пол, 

(4) јединствени матични број грађана (ЈМБГ), 

(5) евиденциони број за стране држављане, 

(6) лични број осигураног лица (ЛБО), 

(7) посао који обавља, 

(8) назив послодавца, матични број и ПИБ послодавца код кога је запослено 

осигурано лице, 

(9) адреса становања (место, улица и број),  

4) данима привремене спречености за рад, и то: 

(1) први дан привремене спречености за рад, 

(2) последњи дан привремене спречености за рад, 

(3) укупан број радних дана привремене спречености за рад; 

5) време које се урачунава у накнаду зараде, и то: 

(1) за привремену спреченост за рад у периоду од/до; 

(2) за скраћено радно време у периоду од/до; 

(3) обавезан рад од (навести број часова дневно), 

(4) на стационарном лечењу у периоду од/до; 

6) узроку привремене спречености за рад, и то: 

(1) болест, 

(2) мера обавезне изолације, 

(3) пратилац, 

(4) болест или компликације у вези са одржавањем трудноће, 



(5) давалац органа, ћелија и ткива, 

(6) повреда на раду, 

(7) повреда ван рада, 

(8) професионална болест, 

(9) нега детета до три године, 

(10) нега детета преко три године, 

(11) нега другог оболелог члана, 

(12) нега детета до 18 година,  

(13) породиљско одсуство; 

7) да ли је болeст или повреду проузроковало треће лице (да/не); 

8) да ли је рецидив (да/не); 

9) стационарном лечењу осигураног лица, и то: 

(1) време проведено на стационарном лечењу (од/до), 

(2) број потврде о стационарном лечењу осигураног лица, односно број 
отпусне листе; 

10) оцени лекарске комисије, и то: 

(1) број лекарске комисије, 

(2) датум лекарске комисије; 

11) износу исплаћене накнаде на име оболелог члана (навести име и датум 
рођења оболелог члана); 

12) напомена за другог родитеља; 

13) место и датум сачињавања извештаја; 

14) изабраном лекару, и то: 

(1) име и презиме, 

(2) регистарски број, 

(3) ИД број; 

15) налогу за исплату – дознаку, и то: 

(1) период исплате од/до за укупан број дана у висини од (навести проценат 
од основа за накнаду зараде); 

(2) подаци које попуњава послодавац, и то: 

– нето за исплату (навести износ бројевима и словима), 

– обрачун извршио (име и презиме), 

– контролу извршио(име и презиме), 

– датум; 



(3) подаци које попуњава Републички фонд за здравствено осигурање, и то: 

– износ накнаде зараде коју треба исплатити у динарима, 

– обрачун проверио (име и презиме), 

– обрачун контролисао (име и презиме),  

– датум. 

*Службени  гласник РС, број 61/2022 

Члан 9а*  

Садржину обрасца лекарског уверења о  обављеном здрaвствeном 
прегледу за упис у основну школу чине подаци  о:*  

1) јединственом идентификатору лекарског  уверења;*  

2) здравственој установи у којој је  обављен здравствени преглед за 
упис у основну школу, и то:*  

(1) назив/пословно име здравствене  установе,*  

(2) организациона јединица,*  

(3) општина организационе јединице;*  

3) датуму прегледа;*  

4) детету, и то:*  

(1) име детета,*  

(2) презиме детета,*  

(3) име једног родитеља/старатеља,*  

(4) јединствени матични број грађана  (ЈМБГ),*  

(5) датум рођења детета,*  

(6) адреса становања детета (место, улица  и број),*  

(7) држављанство.*  

5) закључку лекарског прегледа, и то:*  

(1) дете је обавило здравствени преглед за  упис у први разред 

основне школе,*  

(2) коментар;*  

6) датум и место издавања лекарског  уверења;*  

7) име, презиме и потпис здравственог  радника.*  

*Службени гласник РС, број 61/2022 

Члан 9б*  

Садржину обрасца лекарског уверења о  обављеном здрaвствeном 

прегледу за упис у средњу школу чине подаци  о:*  



1) јединственом идентификатору лекарског  уверења;*  

2) здравственој установи у којој је  обављен здравствени преглед за 
упис у средњу школу, и то:*  

(1) назив/пословно име здравствене  установе,*  

(2) организациона јединица,*  

(3) општина организационе јединице;*  

3) датуму прегледа;*  

4) детету, и то:*  

(1) име и презиме,*  

(2) име родитеља/старатеља,*  

(3) јединственом матичном броју грађана  (ЈМБГ),*  

(4) датум рођења детета,*  

(5) адреса становања детета (место, улица  и број);*  

5) закључак лекарског прегледа, и то:*  

(1) дете испуњава потребне здравствене  услове по листи 

образованих профила (назив образовног профила);*  

(2) коментар;*  

6) датум и место издавања лекарског  уверења;*  

7) име, презиме и потпис здравственог  радника.*  

Здравствени услови из става 1. тачка 5)  подтачка (1) одштампани су 
уз овај правилник и чине његов саставни  део.*  

*Службени гласник РС, број 61/2022 

Престанак важења ранијег прописа 

Члан 10. 

Даном ступања на снагу овог правилника престају да важе члан 109. тач. 2), 
3), 4), 5) и 10), чл. 111. и 112. Правилника о начину и поступку 

остваривања права из обавезног здравственог осигурања („Службени 
гласник РС”, бр. 10/10, 18/10 – исправка, 46/10, 52/10 – 
исправка, 80/10, 60/11 – УС, 1/13, 108/17 и 82/19 – др. пропис). 

Ступање на снагу 

Члан 11. 

Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у 
„Службеном гласнику Републике Србије”. 

Број 110-00497/2020-05 

У Београду, 26. марта 2021. године 

Министар, 



др Златибор Лончар, с.р. 

НАПОМЕНА ИЗДАВАЧА: Правилником о измени и  допунама Правилника о 
обрасцима у систему здравствене заштите  ("Службени гласник РС", број 

61/2022) додат је Прилог – Здравствени  услови (види члан 3. Правилника - 
61/2022-5). 

ЗДРАВСТВЕНИ УСЛОВИ 

ПРЕГЛЕД ПОСЕБНИХ ЗДРАВСТВЕНИХ УСЛОВА  

Посебни здравствени услови за упис  ученика у први разред средње школе 
исказани су словним ознакама које  значе: 

а0 – очуван вид  

а1 – нормалан вид на близину 

а2 – нормалан вид на даљину 

а3 – нормалан вид на близину и даљину без  ношења корективних помагала 

а4 – нормалан колорни вид (распознавање  основних боја) 

а5 – нормалан колорни вид* 

а6 – нормалан стереоскопски вид 

а7 – нормална ширина видног поља 

а8 – нормална адаптација на таму 

б0 – очуван слух 

б1 – без оштећења слушне функције* 

б2 – посебни захтеви за чуло слуха* 

б3 – разговетан говор 

ц0 – очувана функција равнотеже 

ц1 –без испада функције равнотеже 

ц2 – посебни захтеви за функцију  равнотеже* 

д1.0 – очувана функција горњих  екстремитета 

д1.1 – нормална функција горњих  екстремитета 

д2.0 – очувана функција доњих  екстремитета 

д2.1 – нормална функција доњих  екстремитета 

д3.0 – очувана функција кичменог стуба 

д3.1 – нормална функција кичменог стуба 

е0 – очувана функција кариоваскуларног  система 

е1 – нормална функција кардиоваскуларног  система 

ф0 – очувана функција респираторног  система 



ф1 – нормална функција респираторног  система 

ф2 – посебни захтеви према функцијама  респираторног система 

г0 очувана функција нервног система 

г1 – нормална функција нервног система 

х – без података о дијагностикованој  шећерној болести  

и0 – очувана функција јетре 

и1 – нормална функција јетре 

ј0 – психички статус не одступа од  просека 

ј1 – психички статус не одступа од  просека без фобија и других психичких 
поремећаја 

к – очувана функција бубрега 

л0 – очувана функција хематопоезног  система 

л1 – нормална функција хематопоезног  система 

м1 – без података о дијагностикованој  бронхијалној астми  

м2 – без података о дијагностикованом  алергијском контактном дерматитису 

м3 – без података о дијагностикованом  атопијском дерматитису  

Ради јединственог тумачења и процењивања  посебних здравствених услова 

за упис ученика у први разред средње  школе изабрани лекари, односно 
доктори медицине одређене  специјалности треба да се придржавају 

следећих критеријума: 

а0 – очуван вид: може  да прочита текст из часаописа са или без 
оптичке корекције, може да  прочита датум на календару на 

удаљености три метра 

а1 – нормалан вид на  близину: оштрина вида збирно на оба ока 0,6 и 
више. Довољан  је и монокуларни вид којим се постиже оштрина вида 0,6. 
Ова оштрина  вида може се постићи и ношењем корективних помагала.  

а2 – нормалан вид на  даљину: оштрина вида збирно на оба ока 0,6 и 
више. Довољан је  и монокуларни вид којим се постиже оштрина вида 0,6. 
Ова оштрина  вида може се постићи и ношењем корективних помагала.  

а3 – нормалан вид на  близину и даљину без ношења корективних 

помагала: оштрина  вида од 0,8 и више која се постиже без употребе 
корективних помагала  на оба ока појединачно. 

а4 – нормални колорни  вид (распознавање основних боја): 

препознавање црвене, зелене  и плаве оловке на столу лекара.  

а5 – нормални колорни  вид*: исправно читање таблица по Ischiarai или 
Stilling-у,  или теста на ortho-rater-у са не више од једне грешке. 

а6 – нормалан  стереоскопски вид: разлика у оштрини вида између левог 

и  десног ока, са или без оптичке корекције не сме бити већа од 0,3. уз  
постојање стереоскопског вида на ortho-rater-у.  



а7 – нормална ширина  видног поља: ширина видног поља која одговара 
ширини видног  поља испитивача – методом конфронтације или ширина 

видног поља од 60  степени назално и 90 степени темпорално на сваком оку 
– перитестом  по Becku на ortho-rater-у. 

а8 – нормална  адаптација на таму: потребан офталмолошки преглед – 

тест на  никтомату по Schober-у или скотоптикометру по Heinsius-у. 

Напомена: Због јако строгог нивоа  испитивања стереоскопског вида и 
колорног вида на ortho-rater-у, сви  кандидати који имају испаде ових 

функција морају се проверити тестом  на псеудоизохроматским таблицама за 
испитивање колорног вида  (Ishiara, Stilling) и тестовима за стереоскопски 
вид (Titmus, Lang,  Randot). Ова се провера врши пре дефинитивног 

мишљења, тј. савета на  нивоу професионалне оријентације.  

Ознака са звездицом (*) упућује да је за  ове образовне профиле потребан 
комплетан офталмолошки преглед.  Пример за то су образовни профили који 

захтевају нормалну адаптацију  на таму (стражари са ношењем оружја, 
радна места у рударској јами и  друга).  

б0 – очуван слух: нормалан слух на нивоу говорне комуникације са или 

без  слушног амплификатора; кандидат може без тешкоћа да комуницира са  
својом околином и да чује звучне сигнале и упозорења на опасност. 

б1 – без оштећења  слушне функције*: кандидат чује звучне 
фреквенције од 512 Hz  до 4096 Hz, са евентуалним губитком до 20 dB(A). 

Ознака са звездицом  (*) упућује да је за ове образовне профиле потребна 
аудиометрија. 

б2 – посебни захтеви за чуло слуха*:  кандидат чује звучне фреквенције од 

126 Hz до 8192 Hz, са евентуалним губитком до 20  dB(A). Ознака са 
звездицом (*) упућује да је за ове образовне  профиле потребна 

аудиометрија. 

б3 – разговетан говор: адекватна комуникација. 

ц0 – очувана функција  равнотеже: кандидат може да се креће без 
тешкоћа. Неће се  узимати у обзир оштећења чула и центра за равнотежу 
која немају  утицаја на кретање.  

ц1 – без испада  функције равнотеже: негативан 
сензибилисаниРомбергов тест (на пример за образовне профиле који  
припремају кадар за послове који се делом обављају на висини или на  тлу 

са могућношћу пада у јаме, у ископе и слично). 

ц2 – посебни захтеви  за функцију равнотеже*: ознака са звездицом 
упућује да је ове  образовне профиле потребан преглед специјалисте ОРЛ и 

вестибуларни  тест.  

д1.0 – очувана  функција горњих екстремитета: подразумева очувану 
активну  покретљивост свих зглобова доминантне руке. 

д1.1 – нормална  функција горњих екстремитета: подразумева очувану 

активну  покретљивост свих зглобова обе руке до физиолошких амплитуда. 



д2.0 – очувана  функција доњих екстремитета: подразумева очувану 
активну  покретљивост доњих екстремитета до мере да може самостално или 

уз  помоћ помагала да се креће. 

д2.1 – нормална  функција доњих екстремитета: подразумева очувану 
активну  покретљивост свих зглобова доњих екстремитета до физиолошких  

амплитуда. 

д3.0 – очувана  функција кичменог стуба: подразумева очувану 
покретљивост и  стабилност трупа. 

д3.1 – нормална  функција кичменог стуба: подразумева очувану 

активну  покретљивост свих делова кичменог стуба до физиолошких 
амплитуда. 

е0 – очувана функција  кардиоваскуларног система: подразумева, уз 

евентуално  примењену терапију, нормалан крвни притисак, нормалан ЕКГ 
налаз и  одсуство срчаних мана. 

е1 – нормална функција  кардиоваскуларног система: подразумева 
нормалан крвни  притисак, нормалан ЕКГ налаз и одсуство срчаних мана. 

ф0 – очувана функција  респиаторног система: одсуство тешког 

степена поремећаја плућне  вентилације. 

ф1 – нормалана  функција респираторног система: одсуство тешког и 
средњетешког  степена поремећаја плућне вентилације. 

ф2 – посебни  захтеви према функцијама респираторног система:  

Резулатати плућне вентиалције у референтним границама.  

г0 – очувана функција  нервног система: подразумева да, уз евентуално 
неуролошко  обољење, кандидат може самостално да обавља уобичајене 

дневне  актиности (облачење, исхрана и друго). 

г1 – нормална функција  нервног система: подразумева одсуство 
епилепсије и других  неуролошких поремећаја. У случају сумње на 

неуролошко обољење  потребан је неуролошки преглед. 

х – без података о  дијагностикованој шећерној болести.  

и0 – очувана функција  јетре: вредности билирубина и трансаминаза до 
нивоа троструко  повишених референтних вредности. 

и1 – нормална функција  јетре: вредности билирубина и трансаминаза у 

референтним  границама. 

ј0 – психички статус  не одступа од просека, без јасних когнитивних 
недостатака,  разуме налоге, прати испитивање, даје конкретне и логичне 

одговоре,  комуникација адекватна. 

ј1 – психички статус  не одступа од просека без фобија и других 
психичких поремећаја:  све наведено у ј0, негира страхове од: од висине, 
игле, крви,  погледа на рану, воде, животиња, болести. Контролише емоције, 

без  безразложног смеха, непримерених коментара и сумњичавости, без  
вербалне и физичке агресије. 



к – очувана функција  бубрега: а) хемисјки преглед и седимент урина 
нормални (мање  од 5 еритроцита, мање од 5 леукоцита код дечака а мање 

од 10 код  девојчица (центрифугирани урин, увећање 40x)), б) Серумски 
креатини  (sK) 40-72 μmol/l (ензимска метода) осноснос 50-71 μmol/l (Jaffe  

метода). Израчунати клиренс креатинина (iKK) ≥ 90 ml/min/1,73m² [iKK  
(ml/min/1,73 m²) = k x TV/sK; где је k=константа пропорционалности  за 
креатинин одређен по Jaffeovom методу  (девојчицеe=49, дечаци=62), 

TV=телесна висина у cm, sK= креатинин у  серуму у μmol/l. Ако се 
креатинин одређује ензимским методом онда се  користи формула: iKK 

(ml/min/1,73 m²)=0,413 x TV/sK]. ц) Крвни  притисак < 90 перцентила за 
пол и телесну висину. 

л0 – очувана функција  хематопоезног система: леукоцити, 

леукоцитарна формула,  еритроцити и тромбоцити су ниже или више за 30% 
од референтних  вредности. 

л1 – нормална функција  хематопоезног система: леукоцити, 
леукоцитарна формула,  еритроцити и тромбоцити су у референтним 

границама. 

м1 – без података о  дијагностикованој бронхијалној астми.  

м2 – без података о  дијагностикованом алергијском контактном 
дерматитису. 

м3 – без података о  дијагностикованом атопијском дерматитису.  

ПОЉОПРИВРЕДА, ПРОИЗВОДЊА И ПРЕРАДА ХРАНЕ 

1. Руковалац –  механичар 

пољопривредне технике 
 а1-а2-а7-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е1-ф1-г1-х-и0-к-л1-м1 

2. Пољопривредни  произвођач а0-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-и0-к-л0-
м1 

3. Цвећар – вртлар а0-а5- д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-и0-к-
л0-м1 

4. Пекар а0-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-и0-г1-м1 

5. Произвођач  прехрамбених 

производа 
а0-а4-д1.1-д2.1-д3.1 

6. Месар а0-а6-б1-ц1- д1.1-д2.1-д3.1-е1-
ф1-г1 

7. Прерађивач млека а0-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-м1 

8. Пољопривредни  техничар  а1-а2-а7-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е1-ф1-г1-х-и0-к-л1-м1 

9. Техничар  пољопривредне технике  а1-а2-а7-б0-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е1-ф1-г1-х-и0-к-л1-м1 

10. Ветеринарски  техничар а0-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-м1 

11. Прехрамбени  техничар а0-д1.1-д2.1-д3.1 



12. Техничар за  биотехнологију а0-д1.1-д2.1-д3.1 

13. Зоотехничар а0-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-м1 

14. Техничар  хортикултуре а0-а2-а5-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-
и1-к-л1-м1 

15. Виноградар – винар а0-а4-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-г1-и0-
л1 

16. Узгајивач спортских  коња а0-а2-д1.1-д2.1-д3.1-е1-м1 

17. Оператер у  прехрамбеној 

индустрији 
а0-а4-д1.1-д2.1-д3.1 

ШУМАРСТВО И ОБРАДА ДРВЕТА 

1. Шумар а0-б0-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-г1 

2. Расадничар  а0-б0-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-и0-к-

л0-м1-м2-м3 

3. Тапетар – декоратер а1-а4-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-
г1-м1-м2-м3 

4. Шумарски техничар а1-а2-а4-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-г0 

5. Техничар за пејзажну  архитектуру а1-а2-а4-д1.1-д2.1-д3.1 

6. Техничар за примарну  обраду 
дрвета 

а1-а2-а4-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-
ф1-г0 

7. Техничар за финалну  обраду 
дрвета 

а1-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-ф1-г0 

8. Столар а1-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-

ф1-г1 

9. Техничар за  обликовање 
намештаја и ентеријера 

а1-а6-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-е0-
ф1-г1 

10. Техничар за ловство  и рибарство а1-а2-б1-б3-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е1-ф1-г1 

11. Оператер за израду  намештаја  а1-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е1-ф1-г1-м1-м2-м3 

ГЕОЛОГИЈА, РУДАРСТВО И МЕТАЛУРГИЈА 

1. Руковалац  механизацијом у 
површинској експлоатацији 

 а1-а2-а4-а6-а7-б1-ц1-д1.1-
д2.1-д3.1-е0-ф1-г1 

2. Геолошки техничар за  геотехнику и 
хидрогеологију 

а0-а5-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-ф1-г1 

3. Геолошки техничар за  истраживање 

минералних сировина 
а0-а5-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е0-ф1-г1 

4. Рударски техничар а0-а4-а6-а8-б1-ц1-д1.1-д2.1-

д3.1-е1-ф1-г1 



5. Техничар за добијање  метала а0-а5-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е1-ф1-г1 

6. Златар а1-а5-а6-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-

г1-м2-м3 

7. Ливац – калупар –  оглед а0-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е1-ф1-г1-и1 

8. Ливачки калупар а0-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е1-ф1-г1-и1 

9. Техничар за  рециклажу  а0-а4-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-
ф1-г1-и1-к-л1-м1-м2-м3 

10. Ваљаоничар а0-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е1-ф1-г1-и1 

11. Ливац а0-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е1-ф1-г1-и1 

12. Руковалац  постројењима за 
добијање нафте и гаса 

а0-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е1-ф1-г1-и1 

13. Оператер за прераду  метала а0-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е1-ф1-г1-и1 

МАШИНСТВО И ОБРАДА МЕТАЛА 

1. Металостругар а1-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
ф1-г1-м2-м3 

2. Металоглодач  нумерички управљаних 
машина 

а1-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
ф1-г1-м2-м3 

3. Бравар а1-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е1-ф1-г1 

4. Лимар а1-а2-а6-б1-ц2-д1.1-д2.1-
д3.1-е1-ф1-г1-х 

5. Аутолимар а1-б1- д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-
г1-и0-л0 

6. Заваривач а3-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е1-ф1-г1-и0 

7. Инсталатер водовода,  грејања и клима 

уређаја 
а1-а2-а6-ц2-д1.1-д2.1-д3.1-

е0-ф1-г1-х 

8. Машинбравар а1-а6-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-
ф1-г1 

9. Механичар – оружар а1-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-
г1 

10. Механичар  хидраулике и пнеуматике а1-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-

г1 



11. Аутомеханичар а0-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-
г1-и0 

12. Механичар  привредене механизације а0-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-

ф1-г1-и0 

13. Механичар радних  машина а0-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-

ф1-г1-и0 

14. Прецизни механичар а1-б0-д1.1-д2.0-д3.0-г1 

15. Механичар уређаја  за мерење и 
регулацију 

а0-б0-д1.1-д2.1-д3.0-г1 

16. Механичар  медицинске и 
лабораторијске опреме 

а1-б0-д1.1-д2.1-д3.1-г1 

17. Механичар оптике а1-б0-д1.1-д2.0-д3.0-г1 

18. Механичар  термоенергетских 

постројења 
а0-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е0-ф1-г1 

19. Механичар  хидроенергетских 
постројења 

а0-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-ф1-г1 

20. Механичар гасо и  пнеумоенергетских 
посторојења 

а0-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-ф1-г1 

21. Механичар грејне и  расхладне 

технике 
а1-а2-а6-ц2-д1.1-д2.1-д3.1-

е0-ф1-г1-х 

22. Машински техничар а0-д1.0-д2.0 

23. Машински техничар  за компјутерско 

конструисање 
а0-д1.0-д2.0 

24. Техничар за  индустријску роботику а0-б1-д1.1-д2.1-д3.1 

25. Техничар хидраулике  и пнеуматике а0-б1-д1.1-д2.1-д3.0 

26. Механичар нумерички  управљаних 
машина 

а1-а6-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-
ф1-г1 

27. Техничар за  компјутерско 
управљање (CNC) машина 

а1-б1-д1.1-г1 

28. Машински техничар  мерне и 

регулационе технике 
а0-б1-д1.1-д2.1-д3.1 

29. Ваздухопловни  машински техничар а1-а2-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-

д3.1-е1-ф1-г1-х 

30. Погонски техничар  машинске обраде а0-б1-д1.1-д2.1 

31. Машински техничар  моторних возила а0-д1.1-д2.1-г0 

32. Погонски техничар –  механичар за 
радне машине 

а0-д1.1-д2.1-г0 

33. Алатничар а1-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-



ф1-г1-м2-м3 

34. Техничар машинске  енергетике а0-б1-д1.1-д2.1-д3.0 

35. Бродограђевински  техничар а1-б1-ц1-д1.1-д2.1 

36. Бродомашински  техничар а1-б1-ц1-д1.1-д2.1 

37. Техничар оптике а1-б3-д1.1 

38. Оператер машинске  обраде резањем а1-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

ф1-г1-м2-м3 

39. Бродомонтер а1-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е1-ф1-г1-х 

40. Индустријски  механичар а1-а6-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-
ф1-г1 

41. Бравар – заваривач а1-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е1-ф1-г1-и0 

42. Механичар моторних  возила а0-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-
г1-и0 

43. Машински техничар  за репаратуру а1-б1-д1.1-д2.1 

44. Техничар за дизајн  у машинству а1-а4-д1.0 

45. Техничар грејања и  климатизације а1-а4-д1.0-д2.0 

46. Мехатроничар за  транспортне 
системе аеродрома 

 а1-а2-а5-а6-б1-ц1-д1.1-
д2.1-д3.1-е1-г1-х 

47. Авиотехничар  а1-а2-а5-а6-б1-ц1-д1.1-
д2.1-д3.1-е1-г1-х 

48. Мехатроничар за  ракетне системе  а1-а2-а5-а6-б1-ц1-д1.1-

д2.1-д3.1-е1-г1-х 

49. Мехатроничар за  радарске системе  а1-а2-а5-а6-б1-ц1-д1.1-
д2.1-д3.1-е1-г1-х 

50. Авиомехатроничар  а1-а2-а5-а6-б1-ц2-д1.1-
д2.1-д3.1-е1-г1-х 

51. Авио-техничар за  електронску 

опрему ваздухоплова 
 а1-а2-а5-а6-б1-ц1-д1.1-

д2.1-д3.1-е1-г1-х 

52. Авио-техничар за  електро опрему 
ваздухоплова 

 а1-а2-а5-а6-б1-ц1-д1.1-
д2.1-д3.1-е1-г1-х 

53. Авио-техничар за  ваздухоплов и 
мотор 

 а1-а2-а5-а6-б1-ц1-д1.1-
д2.1-д3.1-е1-г1-х 

ЕЛЕКТРОТЕХНИКА 

1. Електромонтер мреже  и постројења  а1-а2-а4-а6-б1-ц2-д1.1-д2.1-
д3.1-е1-ф1-г1-ј1-х 

2. Електромеханичар за  машине и а0-а4-а6-б0-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-



опрему е1-ф1-г1-ј0 

3. Сервисер термичких и  расхладних 
уређаја 

 а1-а2-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-
д3.1-е0-ф0-г1-ј0 

4. Монтер  телекомуникационих мрежа  а1-а2-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-
д3.1-е1-ф1-г1-ј1-х 

5. Аутоелектричар а1-а4-б1-д1.1-д2.1-д3.1-г1 

6. Електротехничар  енергетике  а1-а2-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-

д3.1-е1-ф1-г1-ј1-х 

7. Електротехничар  електромоторних 
погона 

 а1-а2-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-
д3.1-е1-ф1-г1-ј1-х 

8. Електротехничар за  термичке и 
расхладне уређаје 

 а1-а2-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-
д3.1-е0-ф0-г1-ј0 

9. Електротехничар  електронике а1-а4-д1.1-д2.1-д3.0-г1 

10. Електротехничар СС  постројења  а1-а2-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-

д3.1-е1-ф1-г1-ј1-х 

11. Техничар  телекомуникационих 

технологија 
а1-а2-а4-а6-б0-ц1-д1.1-д2.1-

д3.1-е1-ф1-г1 

12. Електротехничар  аутоматике а1-а4-д1.1-д2.1-д3.0-г1 

13. Електротехничар  рачунара а0-а4-д1.1 

14. Електротехничар  радио и видео-
технике 

а1-а4-д1.1-д2.1-д3.0-г1 

15. Електротехничар за  електронику на 
возилима 

а1-а4-б0-д1.1-д2.1-д3.1-г1 

16. Електротехничар  процесног 

управљања 
 а1-а2-а4-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-

д3.1-е1-ф1-г1-ј1-х 

17. Администратор  рачунарских мрежа а0-а4-ц1-д1.1-д2.1 

18. Техничар  мехатронике а1-а4-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-

г1 

19. Техничар  мултимедија а0-а4-б2-д1.1-д2.1 

20. Електротехничар  информационих 
технологија 

а0-а4-д1.1-д2.1 

21. Електричар  а1-а2-а4-а6-б0-ц1-д1.1-д2.1-
д3.1-е1-ф1-г1-ј1-х 

22. Израђивач каблова и  прикључака  а1-а2-а6-б1-д1.1-д2.1-д3.1-

е0-ф1-г1-х-и0-к-л1 

23. Електротехничар  обновљивих 
извора енергије 

 а1-а2-а4-а6-б0-ц1-д1.1-д2.1-
д3.1-е1-ф1-г1-ј1-х 

ХЕМИЈА, НЕМЕТАЛИ И ГРАФИЧАРСТВО 



1. Израђивач хемијских  производа а0-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-
г1-и1-к-л1-м1-м2-м3 

2. Хемијско-технолошки  техничар а0-а5-б0-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-

г1-и1-к-л1-м1-м2-м3 

3. Техничар за полимере а0-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-г1-

и1-к-л1-м1-м2-м3 

4. Техничар у  индустрији неметала а0-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-г1-
и1-к-л1-м1-м2-м3 

5. Техничар штампе а1-а5-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-
г1-и1-к-л1-м1-м2-м3 

6. Техничар графичке  дораде а1-а5-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-

г1-и1-к-л1-м1-м2-м3 

7. Техничар припреме  графичке 
производње 

а0-б0-д1.0-д2.0-д3.0 

8. Хемијски лаборант а0-а5-б0-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-
г1-и1-к-л1-м1-м2-м3 

9. Фотограф а1-а2-а5-д1.1-д2.1 

10. Техничар за  хемијску и 

фармацеутску технологију 
 а0-а4-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-г1-

и1-к-л1-м1-м2-м3 

11. Техничар за заштиту  животне 
средине 

а0-а4-б0-д1.1-д2.1-д3.1-г1 

12. Лакирер  а1-а5-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-
г1-и1-к-л1-м1-м2-м3 

13. Техничар за  обликовање 

графичких производа 
а0-а5-д1.0 

14. Техничар за  графичку 
припрему 

а0-а5-д1.0 

15. Техничар за  дигиталну графику 
и интернет обликовање 

а0-а5-б3-д1.0 

16. Гумар  а0-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-г1-

и1-к-л1-м1-м2-м3 

17. Пластичар  а0-а4-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-г1-

и1-к-л1-м1-м2-м3 

18. Израђивач целулозе  и папира  а0-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-
г1-и1-к-л1-м1-м2-м3 

19. Техничар за  оперативну 
форензику 

 а1-а2-а5-а6-а7-а8-б0-б3-ц1-
д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-г1-и0-к-л0 

20. Техничар за прераду  нафте и 

гаса 
 а1-а2-а5-а6-б1-б3-ц1-д1.1-

д2.1-д3.1-е1-ф1-г1-и1-к-л1 

ТЕКСТИЛСТВО И КОЖАРСТВО 



1. Текстилни радник а0-а4-б1-д1.1-д2.1-д3.1-ф1-м1-м2-
м3 

2. Конфекционар коже и  крзна а1-а4-б1-д1.1-д2.1-д3.1-ф1-и0-л0-

м1-м2-м3 

3. Обућар а1-а4-б1-д1.1-д2.1-д3.1-ф1-и0-к-

л0-м2-м3 

4. Галантериста коже  а1-а4-б1-д1.1-д2.1-д3.1-ф1-г1-и0-
к-л0-м2-м3 

5. Механичар текстилних  машина  а1-а6-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-
г1-и0-м1-м2-м3 

6. Текстилни техничар а0-а4-б1-д1.1-д2.1-д3.1-ф1-г1-м1-

м2-м3 

7. Техничар моделар  коже а1-а4-д1.1-д2.1-д3.1-г1-м1-м2-м3 

8. Техничар моделар  одеће а1-а5-д1.1-д2.1-д3.1-г1-м1-м2-м3 

9. Конфекционар  текстила а0-а4-д1.1-д2.1-г1-м1-м2-м3 

10. Техничар дизајна  текстилних 

материјала 
а1-а5-д1.1-д2.1-д3.0-г1 

11. Техничар дизајна  производа од 
коже 

а1-а4-д1.1-д2.1-д3.0-г1 

12. Техничар дизајна  одеће а1-а5-д1.1-д2.1-д3.0-г1 

13. Модни кројач а1-а5-д1.1-д2.1-д3.0-г1 

14. Индустријски кројач а1-б1-д1.1-д2.1-д3.0-ф0-г1-м1-м2-
м3 

ГЕОДЕЗИЈА И ГРАЂЕВИНАРСТВО 

1. Зидар – фасадер  а1-а2-а6-а7-б1-ц2-д1.1-д2.1-

д3.1-е1-ф1-г1-х-л0-ј1-м1-м2-м3 

2. Армирач – бетонирац  а1-а2-а6-а7-б1-ц2-д1.1-д2.1-

д3.1-е1-ф1-г1-х-л0-ј1-м1-м2-м3 

3. Тесар  а1-а2-а6-а7-б1-ц2-д1.1-д2.1-
д3.1-е1-ф1-г1-х-л0-ј1-м1-м2-м3 

4. Декоратер зидних  површина  а0-а5-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-
ф1-г1-л0-м1-м2-м3 

5. Полагач облога  а0-а5-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-

г1-л0-м1-м2-м3 

6. Керамичар – терацер  – пећар  а1-а5-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-
г1-л0-м1-м2-м3 

7. Грађевински лаборант а0-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-м1-
м2-м3 



8. Хидрограђевинар а1-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-г1-
л0-м1-м2-м3 

9. Руковалац  грађевинском 

механизацијом 
 а1-а2-а4-а6-а7-б1-б3-ц1-д1.1-

д2.1-д3.1-е0-ф1-г1-м1 

10. Геодетски техничар  – геометар а1-а2-а4-б1-б3-д1.1-д2.1-д3.1-

е0-ф0-г1 

11. Грађевински  техничар за 
хидроградњу 

а1-а2-а4-б1-б3-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-ф0-г1-м1 

12. Грађевински  техничар за 
лабораторијска испитивања 

а0-б1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-м1-
м2-м3 

13. Извођач основних  грађевинских 

радова 
 а1-а2-а6-а7-б1-ц2-д1.1-д2.1-

д3.1-е1-ф1-г1-л0-м1-м2-м3 

14. Извођач  инсталатерских и 
завршних грађевинских радова 

 а0-а5-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-
ф1-г1-х-л0-ј1-м1-м2-м3 

15. Монтер суве градње  а0-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е1-ф1-
г1-л0-м1-м2-м3 

16. Архитектонски  техничар а1-а2-а4-б1-б3-д1.1-д2.1-д3.1-

е0-ф0-г1-м1 

17. Оператер основних  грађевинских 
радова 

 а1-а2-а6-а7-б1-ц2-д1.1-д2.1-
д3.1-е1-ф1-г1-х-л0-ј1-м1-м2-м3 

18. Грађевински  техничар а1-а2-а4-б1-б3-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-ф0-г1-м1 

  

САОБРАЋАЈ 

1. Возач моторних  возила Испуњава здравствене услове за возаче  

друге групе према Правилнику о ближим 
здравственим условима  које морају да 

испуњавају возачи одређених категорија  
моторних возила („Службени гласник РС”, 
број 83/11) 

2. Возовођа Испуњава здравствене услове 

Правилнику о  здравственим условима 
које морају испуњавати железнички  

радници („Службени гласник РС”, број 
24/17)  

3. Кондуктер у  железничком 
саобраћају 

Испуњава здравствене услове 
Правилнику о  здравственим условима 

које морају испуњавати железнички  
радници („Службени гласник РС”, број 

24/17)  

4. Машиновођа за  маневре Испуњава здравствене услове 

Правилнику о  здравственим условима 



које морају испуњавати железнички  
радници („Службени гласник РС”, број 

24/17)  

5. Бродовођа Испуњава здравствене услове 
Правилнику о  условима у погледу 
здравствене способности чланова посаде  

бродова и других пловила, као и 
условима и начину вршења  здравственог 

надзора („Службени гласник РС”, бр. 
119/20 и  17/21) 

6. Руковалац средствима  
унутрашњег транспорта 

Испуњава здравствене услове за возаче  
друге групе према Правилнику о ближим 

здравственим условима  које морају да 
испуњавају возачи одређених категорија  

моторних возила („Службени гласник РС”, 
број 83/11) 

7. Техничар друмског  
саобраћаја 

Испуњава здравствене услове за возаче 
прве  групе према Правилнику о о ближим 

здравственим условима које  морају да 
испуњавају возачи одређених категорија 
моторних  возила („Службени гласник 

РС”, број 83/11) 

8.  Саобраћајно-транспортни 
техничар 

Испуњава здравствене услове 
Правилнику о  здравственим условима 

које морају испуњавати железнички  
радници („Службени гласник РС”, број 
24/17)  

9. Техничар вуче Испуњава здравствене услове 

Правилнику о  здравственим условима 
које морају испуњавати железнички  

радници („Службени гласник РС”, број 
24/17) 

10. Техничар  техничко-
колске делатности 

Испуњава здравствене услове 
Правилнику о  здравственим условима 

које морају испуњавати железнички  
радници („Службени гласник РС”, број 
24/17) 

11. Наутички техничар –  

речни смер  
Испуњава здравствене услове 

Правилнику о  условима у погледу 
здравствене способности чланова посаде  

бродова и других пловила, као и 
условима и начину вршења  здравственог 
надзора („Службени гласник РС”, број 

90/18) 

12. Наутички техничар –  
поморски смер 

Испуњава здравствене услове 
Правилнику о  условима у погледу 

здравствене способности чланова посаде  



бродова и других пловила, као и 
условима и начину вршења  здравственог 

надзора („Службени гласник РС”, бр. 
119/20 и  17/21). 

Испуњава здравствене услове 

Правилнику о  здравственој способности 
помораца („Службени гласник РС”,  брoj 
9/14) 

13. Техничар поштанског  

саобраћаја и 
телекомуникационих услуга 

а0-б0-б3-д1.0-д2.0 

14. Техничар унутрашњег  
транспорта 

Испуњава здравствене услове за возаче 
прве  групе према Правилнику о ближим 

здравственим условима које  морају да 
испуњавају возачи одређених категорија 

моторних  возила („Службени гласник 
РС”, број 83/11) 

15. Транспортни  
комерцијалиста 

а0-б0-б3-д1.0-д2.0 

16. Техничар за  логистику и 

шпедицију 
Испуњава здравствене услове за возаче 

прве  групе према Правилнику о ближим 
здравственим условима које  морају да 
испуњавају возачи одређених категорија 

моторних  возила („Службени гласник 
РС”, број 83/11) 

17. Техничар ваздушног  

саобраћаја 
 а1-а2-а4-а7-а8-б1-б3-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е1-г1-ј1 

18. Техничар ваздушног  

саобраћаја за безбедност 
 а1-а2-а4-а7-а8-б1-б3-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

е1-г1-ј1 

19. Техничар ваздушног  
саобраћаја за спасавање 

 а1-а2-а5-а6-а7-а8-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е1-ф1-г1-х-ј1-м1 

20. Техничар за  безбедност 
информационо-

комуникационих система у 
ваздушном  саобраћају 

 а1-а2-а4-а6-а7-а8-б1-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-
е1-ф1-г1-х-ј1-м1 

ТРГОВИНА, УГОСТИТЕЉСТВО И ТУРИЗАМ 

1. Посластичар а1-а5-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-г1-м1-

м2-м3 

2. Трговац а1-а2-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-е1-

ф1 

3. Аранжер у трговини а0-а4-д1.1-д2.1-д3.0 

4. Трговински техничар а1-а2-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-е1-
ф1 



5. Туристички техничар а0-а7-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-ј0 

6. Конобар а0-б0-б3-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф0-
ј0 

7. Кувар  а1-а5-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-г1-м1-
м2-м3 

8. Кулинарски техничар  # а1-а5-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф1-г1-м1-

м2-м3 

9.  Хотелијерско-ресторатерски 
техничар 

а0-б0-б3-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-е0-ф0-
ј0 

ЕКОНОМИЈА, ПРАВО И АДМИНИСТРАЦИЈА 

1. Економски техничар а0-б0-б3-д1.0 

2. Правно-пословни  техничар а0-б0-б3-д1.0 

3. Биротехничар а0-б0-б3-д1.0 

4. Техничар обезбеђења  а1-а2-а4-а6-а7-а8-б1-ц1-д1.1-д2.1-
д3.1-е1-г1-ј1-х 

5. Пословни  администратор а0-б0-б3-д1.0 

6. Техничар заштите од  пожара  а1-а2-а4-а6-а7-а8-б1-ц1-д1.1-д2.1-
д3.1-е1-г1-ј1-х 

7. Комерцијалиста а0-а7-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-ј0 

8. Службеник у  банкарству и 
осигурању 

а0-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-ј0 

9. Царински техничар а0-а7-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-ј0 

10.  Финансијско-рачуноводствени 

техничар 
а0-б0-б3-д1.0 

ХИДРОМЕТЕОРОЛОГИЈА 

1. Метеоролошки  техничар а1-а2-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1 

2. Хидролошки техничар а1-а2-б0-б3-ц1-д1.1-д2.1-д3.1 

КУЛТУРА, УМЕТНОСТ И ЈАВНО ИНФОРМИСАЊЕ 

1. Техничар дизајна  графике а0-а5-д1.1-ј0 

2. Техничар дизајна  амбалаже а0-а5-д1.1-д2.1-д3.1-ј0 

3. Техничар дизајна  ентеријера и 
индустријских производа 

а0-а5-д1.1-ј0 

4. Техничар дизајна  текстила а0-а5-д1.1-д2.1-д3.1-ј0 

5. Ликовни техничар а0-а5-д1.1-д2.1-д3.1-ј0 

6. Играч – класичан  балет а1-а2-а6-а7-б1-ц1-д1.1-

д2.1-д3.1-е1-ф1-г1 



7. Играч – савремена  игра а1-а2-а6-а7-б1-ц1-д1.1-
д2.1-д3.1-е1-ф1-г1 

8. Играч – народна игра а1-а2-а6-а7-б1-ц1-д1.1-

д2.1-д3.1-е1-ф1-г1 

9. Конзерватор  културних добара  а1-а2-а5-а6-ц1-д1.1-

д2.1-д3.1-и0-ј0-л0-г1 

10. Ливац уметничких  предмета а1-а6-д1.1-д2.1-д3.1-е0-
ф1-г1-ј0 

11. Јувелир уметничких  предмета а0-а5-д1.1-ј0 

12. Пластичар  уметничких предмета а0-а5-д1.1-д2.1-д3.1-е0-
ф1-и0-ј0-к-л0 

13. Гравер уметничких  предмета а0-а5-д1.1-ј0 

14. Дрворезбар а0-д1.1-д2.1-д3.1-ј0 

15. Клесар а0-а6-д1.1-д2.1-д3.1-е0-

ф1-ј0 

16. Стилски кројач а0-а5- д1.1-д2.1-д3.1-ј0 

17. Фирмописац –  калиграф а0-а5-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-

г1-ј0 

18. Грнчар а0-а5-д1.1-д2.1-д3.1-е0-
ф1-и0-ј0-к-л0 

19. Аранжер а0-а5-ц1-д1.1-д2.1-д3.1-ј0 

20. Позлатар  а0-а5-а6-д1.1-д2.1-
д3.1-и0-ј0-л0-г1 

21. Новинар сарадник а0-б0-б3-д1.1-д2.1-ј0 

22. Сарадник у драмској  уметности а0-а6-б0-б3-д1.1-д2.1-ј0 

23. Сарадник у музичкој  уметности а0-б2-б3-д1.1 

24. Сарадник у  дигиталним медијима а0-а5-б1-д1.1 

25. Дизајнер звука  а0-б2-д1.1 

26. Музички сарадник  а0-б2 

27. Музички извођач  класичне музике а0-б2-д1.1 

28. Музички извођач  ране музике а0-б2-д1.1 

29. Музички извођач џез  музике а0-б2-д1.1 

30. Музички изођач  српског 

традиционалног певања 
а0-б2-д1.1 

31. Музички извођач  црквене музике – 
православни смер 

а0-б2-д1.1 



32. Музички извођач  црквене музике – 
католички и протестантски смер 

а0-б2-д1.1 

ЗДРАВСТВО И СОЦИЈАЛНА ЗАШТИТА 

1. Медицинска сестра –  техничар а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-ј0-м2-м3 

2. Педијатријска сестра  – техничар а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-

е0-ј0-м2-м3 

3.  Гинеколошко-акушерска сестра а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-ј0-м2-м3 

4. Санитарно-еколошки  техничар а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-ј0-м2-м3 

5. Физиотерапеутски  техничар а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-

е1-ф1-ј0-м2-м3 

6. Козметички техничар а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-ј0-м2-м3 

7. Стоматолошка сестра  – техничар а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-ј0-м2-м3 

8. Зубни техничар а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-

е0-г1-ј0-м2-м3 

9. Лабораторијски  техничар а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-г1-ј0-м2-м3 

10. Фармацеутски  техничар а1-а2-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-
д3.1-е0-м2-м3 

11. Медицинска сестра –  васпитач а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-

е0-ј0-м2-м3 

12. Физиотерапеутски  техничар (ученици 
оштећеног вида) 

б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-е1-
ф1-м2-м3 

13. Масер а0-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-е1-
ф1-м2-м3 

14. Здравствени  неговатељ а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-

е0-ј0-м2-м3 

15. Техничар за фитнес  и заштиту 

здравља 
а0-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-е1-

ф1-м2-м3 

16. Козметотерапеут а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-
е0-ј0-м2-м3 

ЛИЧНЕ УСЛУГЕ 

1. Педикир – маникир а1-а4-б0-б3-д1.1-д3.1-м2-м3 

2. Фризер а1-а4-б0-б3-д1.1-Д2.1-д3.1-м2-м3 



3. Сценски маскер –  власуљар а1-а4-б0-б3-д1.1-д3.1-м2-м3 

4. Стилиста сарадник а0-а5-б0-б3-д1.0 

5. Фризер за даме и  господу а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-м2-м3 

6. Естетичар за негу  руку и стопала а1-а4-б0-б3-д1.1-д2.1-д3.1-м2-м3 

 


